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             1038/2557 - บันทึกสำนักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
เรื่อง การกักตัวคนต่างด้าวไว้ในระหว่างรอการส่งตัวกลับออกไปนอกราชอาณาจักรตามพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ. ๒๕๒๒ 

ซ่          a
เรื่องเสร็จที่ ๑๐๓๕/๒๕๕

บันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
เรื่อง การกักตัวคนต่างด้าวไว้ใบระหว่างรอการส่งตัวกลับออกไปนอกราชอาณาจักร
ตามพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง WA. ๒๕๒๓๒

กรมราชทัณฑ์ได้มีหนังสือ ที่ ยย ๐๑๑๑.๑/๒๓๕๒๑๓๕ ลงวันที่ ๒๕ กรกฎาคม ๒๕๕๐
ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา สรุปความได้ว่า กรมราชทัณฑ์ได้รับแจ้งจากกองบังคับการ
ตรวจคนเ
             ข้าเมือง ๒ กรณีข้อเท็จจริงเกี่ยวกับการจับกุมตัวบุคคลต่างด้าวหลบหนี่เข้าเมือง และสภาพ
ปัญหาห้องกักของด่านตรวจคนเจ้าเมืองซึ่งมีสภาพแออัด จึงจะขอให้กรมร าชทัณฑ์ควบคุมตัวผู้ต้องกัก
ดังกล่าว ระหว่างรอการตรวจพิสูจน์สัญชาติเพื่อส่งตัวกลับประเทศต้นทาง
กรมราชทัณฑ์ขอเรียนว่า                                      .
๑. เนื่องด้วยตามพระรวชบัญญัติราชทัณฑ์ พุทธัศักราช ๒๕๓๕ ในอําตรา ๕
ประกอบมาตรา ๕ (๒) (๕) ได้กําหนดความไว้โดยชัดแจ้งว่า “เจ้าพนักงานเรือนจําจะไม่รับบุคคลใด ๆ
ไว้เป็นผู้ต้องขังในเรือนจํา เว้นแต่จะได
             ้รับหมายอาญาหรือเอกสารอันเป็นคําสั่งของเจ้าพบักงาน
ผู้มีอํานาจ” และกรณี “  “ผู้ต้องขัง” หมายความรวมตลอดถึงนักโทษเด็ดขาด คนต้องยัง และคนฝาก
และ “คนฝาก” หมายความว่า บุคคลที่ถูกฝากให้ควบคุมไว้ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา หรือกฎหมายอื่นโดยไม่มีหมายฮาญา
๒. สําหรับประมวลกฎหมายอาญา มาตรา ๒๕ พระราชบัญญัติวิธีปฏิบัติเกี่ยวกับ
การกักขังตามประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. ๒๕๐๒ มาตรา ๓ และ ระเบียบกรมราชทัณฑ์ว่าด้วย
การปฏิบัติต่อผู้ต้องกักขัง We. ๒๕๕๓ ข้อ ๕ ก็กําหนดความในลักษณะให้เฉพาะผู้ต้องโทษกักขัง
เท่านั้นที
             ่จะให้กักตัวไว้ในสถานที่กักขัง
กรณีที่เรีอนจําหรือสถานที่กักยังจะรับบุคคลใด ๆ ไว้เพื่อการ "  ควบคุมกักขัง”
ตามกฎหมายว่าด้วยราชทัณฑ์ หรือการ “กักขัง”  ตามกฎหมายเกี่ยวกับการกักขัง กรมราชทัณฑ์ได้ถือ
ปฏิบัติตามข้อกฎหมายข้างต้นอย่างเคร่งครัด แต่เนื่องจากกรณีที่กองบังคับการตรวจคนเข้าเมือง ๒
จะขอให้กรมราชทัณฑ์ควบคุมผู้ต้องกักดังกล่าว ยังไม่ปรากฏแนววินิจฉัยว่า “ผู้ต้องกัก” จะถือเป็น
*ผู้ต้องขัง”  ตามกฎหมายว่าด้วยราชทัณฑ์ หรือ “ผู้ต้องกักขัง"  ตามกฎหมายเกี่ยวกับการกักขัง
และเรือนจําหรือสถานที่กักขังจะรับ
             ตัวบุคคลดังกล่าวไว้เพื่อการ *ควบคุมกักขัง” หรือ “กักขัง”
ได้หรือไม่ อย่างไร จึงขอหารือมายังสํานักงานคณะ  กรรมการกฤษฎีถาในประเด็นดังกล่าว
เพื่อกรมราชทัณฑ์จะได้ถือเป็นแนวปฏิบัติต่อไป

คณะ ะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ oo) พิจารณาข้อหารือของกรมราชทัณฑ์
โดยมีผู้แทนกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ (สํานักงานปลัดกระทรวง)
ผู้แทนกระ ทรวงยุติธรรม (กรมราชทัณฑ์) ผู้แทนสํานักงานตํารวจแห่งชาติ และ ผู้แทนสํานักงาน
คณะ ะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติเป็นผู้ชี้แจงข้อเท็จจริงแล้ว ปรากฏข้อเท็จจริงเพิ่มเติมว่า

ส
             ่งพร้อมหนังสือ ที่ ท นร ๐๕๐๒/๓๑๕๕ ลงวันที่ ๓๑ ตุลาคม ๒๕๕๒ ซึ่งสํานักงานคณะกรรมการ
กฤษฎีกามีถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี

i
i
:๒

กองบังคับการตรวจคนเจ้าเมือง ๒ ได้จับกุมและดําเนินคดีกลุ่มนุคคลหลบหนีเข้าเมืองซึ่งเป็นผู้นับถือ
ศาสนาอิสลามยังไม่ทราบสัญชาติ จํานวน was คน และได้รับโทษเสร็จลิ้นแล้ว ขณะนี้อยู่ระหว่าง
. การกักตัวไว้เพื่อส่งตัวกลับออกไปนอกราชอาณาจักร ตามมาตรา ๕๕ วรรคสาม แห่งพระราชบัญญัติ
คนเข้าเมือง พ.ศ. ๒๕๒๒ เนื่องจากห้องกักขังของค่านตรวจคนเข้าเมืองจังหวัดสงขลาและด่านตรวจ๋
' คนเข้าเมือง
             ปาตังเบซาร์มีสภาพแออัต ไม่สามารถจัดการให้ผู้ต้องกักดังกล่าวได้ร๊1 รับสิทธิขั้นพื้นฐาน
ได้อย่างเพียงพอ กองบังคับการตรวจคนเข้าเมือง ๒ จึงขอความอนุเคราะห์ไปยังกรมราชทัณฑ์ในการ
ควบคุมผู้ต้องกักดังกล่าว โดยเห็นว่ากรมราชทัณฑ์มีอํานาจรับตัวบุคคลดังกล่าวไว้ได้ในฐานะ ะเป็น
“คนฝาก” ตามมาตรา ๕ (๕) ประกอบกับมาตรา ๕ แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พุทธศักราช ๒๕๓๑
คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ ๑๑) พิจารณาแล้ว มีประเด็นที่ต้องวีนิจฉัยเพียงว่า
กรมราชทัณฑ์จะรับตัวคนต่างต้าวผู้ถูกกักตัวไว้ในระหว่างรยการส่งตัวกลับออกไปนอกรา
             ชอาณาจักร
ตามมาตรา ๕๕ วรรคสาม แห่งพระราชบัญญัติคนเข้าเมื้อง พศ, ๒๕๒๒ ไว้เป็นผู้ต้องขังในเรือนจํา ได้หรือไม่
เห็นว่า คนต่างด้าวผู้ถูกกักด๊ วไว้เพื่อรอการส่งกลับนั้นไม่ใช่นักโทษเด็ตชาด หรือคนต้องขัง
ตามมาตรา ๕ (๑)” และ  (๐5  แห่งพระราชบัญญัติราชทัญฑ์ พุทธศักราช ๒๕๓๕ ทั้งไม่ใช่คนฝาล
ตามมาตรา ๕ (๕)” แห่งพระราชบัญญัติดังกล่าว เพราะไมใช่ทั้งบุคคลที่ถูกควบคุมไว้ตามประ ะมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา และไม่ใช่บุคคลที่ถูกคว วบคุมไว้ตามกฎหมายอื่นโดยไม่มีหมายอาญ: ท
อันเจ้าพนักงานเรียนจําจะรับไว้เป็นผู้ต้องข
             ังในเรือนจําได้ตามมาตรา ๕” ประกอบมาตรา ๕ (el
แห่งพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พุทธศักราช ๒๕๓๕ เนื่องจากการกักตัวคนต่างด้าวตามมาตรา ๕๕
วรรคสาม“ แห่งพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ. ๒๕๒๒ เป็นเพียงมาตรการของฝ่ายบริหาร

“บาตรา ๕ ในพระราชบัญญัตินี้ เว้นแต่จะมีข้อความแสดงให้เห็นเป็นอย่างอื่น
ฯลฯ                     ฯลฯ
(๓) “นักโทษเด็ดขาด” หมายความว่า บุคคลซึ่งถูกขังไว้ตามหมายจําคุกภายหลังคําพิพากษา
ถึงที่สุด และหมายศวามรวมถึงบุคคลซึ่งถูกขังไว้ตามคําสั่งที่ชอบด้วยกฎหมายให้ลงโทษด้วย

ฯลฯ                 ฯลฯ
๒,   
                       เจซ้  te        we      เม
wins ๕ ในพระราชบัญญัตินี้ เว้นแต่จะมีข้อความแสดงให้เห็นเป็นอย่างอื่น
ฯลฯ                 ฯลฯ
(๕) “คนต้องขัง” หมายความว่า บุศคลที่ถูกขังไว้ตามหมายขัง
ฯลฯ                 ฯลฯๆ
my,                เครรร้   Ln ay.          wd   เ
มาตรา ๕ ในพระราขบัญญัตินี้ เว้นแต่จะมีข้อความแสดงให้เห็นเป็นอย่างอื่น
ฯลฯ                  ฯลฯ

(๕) "คนฝาก” หมายศวามว่า บุคคลที่ถูกฝากให้ศวบคุมไว้ตามประ ะมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา หรือกฎหมายอื่นโดยไม่มีหมายอาญา
ฯลฯ                   “
             at

5)               ง

“มาตรา ๕ เจ้า าพนักงานเรือนจําจะไม่รับบุคคลใด ๆ ไว้เป็นผู้ต้องขังโนเรือนจํา เว้นแต่จะได้รับ
หมายอาญาหรือเอกสารอันเป็นคําสั่งของเจ้าหนักงานผู้มีอํานาจ

“มาตรา ๕ โนพระราชบัญญัตินี้ เว้นแต่จะมีข้อความแสดงให้เห็นเป็นอย่างอืน

ฯลฯ                                ฯสฯ
(๒) “ผู้ต้องขัง” หมายความรวมตลอดถึงนักโทษเต็ดขาด คนต้องขังและศนฝาก
ฯลฯ                            ฯลฯ

Swen ๕๕ คนต่างด้าวผู้โดเข้า )มาหรืออยู่ในราชอาณาจักรโดยไม่ได้รับอนุญาต

หรือการอนุญาตนั้นสิ้นสุดหรือถูกเพิกถอนแล
             ้ว พนักงานเจ้าหน้าที่จะส่งตัวคนต่างด้าวผู้นั้นกลับออกไป
นอกราชอาณาจักรก็ได้

(มีต่อหน้าถัดไป)ในอันที่จะให้การส่งตัวกลับบรรลุความประสงค์ของกฎหมายเท่านั้น ไม่ใช่การดําเนินการ
ตามกระบวนการทางอาญา อีกทั้งกรณีที่จะถือว่าเป็นบุคคลที่ถูกฝากให้ควบคุมไว้ตามกฎหมายอื่น
โดยไม่มีหมายอาญาจะต้องเป็นกรณีที่มีกฎหมายบัญญัติไว้อย่างซัดเจน ตังเช่นที่บัญญัติไว้ในมาตรา ๕๑ (7
แห่งพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. ๒๕๕๓
ประกอบกับไม่มีกฎหมายบัญญัติให้กรมราชทัณฑ์มีอํานาจหน้าที่ในการร
             ับคนต่างด้าวผู้ถูกกักตัวไว้
ในระหว่างรอการส่งตัวกลับออกไปนอกราชอาณาจักรตามมาตรา ๕๕ วรรคสาม“ แห่งพระราชบัญญัติ
คนเข้าเมือง พ.ศ. ๒๕๒๒ และพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฯ ก็มิได้บัญญัติให้พนักงานเจ้าหน้าที่
มีอํานาจที่จะนําตัวบุคคลดังกล่าวมาฝากที่เรือนจําได้ ดังนั้น กรมราชทัณฑ์จึงไม่อาจรับตัวคนต่างด้าว

ผู้ถูกกักตัวตังกล่าวไว้ในเรือนจําตามที่หารือมาได้
(นายดิสทัต โหตระกิตย์)

รองเลขาธีการฯ รักษาราชการแทน
เสขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
ตุลาคม ๒๕๕๕

(ต่อจากเชิงอรรถที่แล้ว)
ถ้ามีกรณีต
             ้องสอบสวนเพื่อส่งตัวกลับตามวรรคหนึ่ง ให้นํามาตรา ๑๕ และมวตรา ๒๐
มาใช้บังคับโดยอนุโลม      '                1
ในกรณีที่มีคําสั่งให้ส่งตัวคนต่างด้าวกลับออกไปนอกราชอาณาจักรแล้ว ในระหว่างรอ
การส่งกลับ พนักงานเจ้าหน้าที่มีอํานาจอนุญาตให้ไปพักอาศัยอยู่ ณ ที่ใด โดยคนต่างด้าวผู้นั้นต้องมาพบพนักงาน
เจ้าหน้าที่ตามวัน เวลา และสถานที่ที่กําหนด โดยต้องมีประกัน หรือมีทั้งประกันและหลักประกันก็ได้ หรือพนักงาน
เจ้าหน้าที่จะกักตัวคนต่างต้าวผู้นั้นไว้ ณ สถานที่ใดเป็นเวลานานเท่าใตตามความจําเป็นก็ได้ คําใช้จ่ายในการ
             กักติวนี้
ให้คนต่างด้าวผู้นั้นเป็นผู้เสีย             .
บทบัญญัติในมาตรานีมิให้ใช้บังคับแก่คนต่างด้าวซึ่งเข้ามาอยู่ในราชอาณาจักรก่อนวันที่
พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พุทธศักราช ๒๕๕๐ ใช้บังคับ
“nan ๕๑ ในระหว่างที่เด็กหรือเยาวขนอยู่ในความควบคุมของสถานพินิจ ให้ผู้อํานวยการ
สถานคินิจมีอํานาจหน้าที่ ดังต่อไปนี้
ฯลฯ                     a"
(๓ ส่งบุคคลที่อยู่ในความควบคุมซึ่งมิไข่เด็ก ที่มีความประพฤติเสียหายอย่างร้ายแรงอันจะเป็น
ภัยต่อเด็กหรือเยาวชนอื่นไปควบคุมไว้ในสถานที่ที่จัดไว้โดยเฉพาะหรือเรือนจําโดยได
             ้รับอนุญาตจากศาลก่อน
เว้นแต่ในกรณีฉุกเฉินอย่างยิ่งอันจะเป็นภัยต่อบุคคลอื่น จะส่งบุคคสตังกล่าวไปยังเรือนจําก่อนก็ได้ แล้วรายงาน
ให้สาลทราบโดยเร็ว
7a"                     “AY
“โปรดดูเซ็งอรรถที่ ๓, ข้างต้น
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